VZNESENÉ PRIPOMIENKY V RÁMCI MEDZIREZORTNÉHO PRIPOMIENKOVÉHO KONANIA

Opatrenie Národnej banky Slovenska z ... 2021, ktorým sa mení a dopĺňa opatrenie Národnej banky Slovenska z 26. januára 2016 č. 1/2016 o predkladaní výkazov, hlásení, prehľadov a iných správ poisťovňou, na ktorú sa neuplatňuje osobitný režim, alebo zaisťovňou 


	Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných
	17 / 9




	Subjekt
	Pripomienka
	Typ

	SLASPO
	návrhu opatrenia
Navrhujeme doplniť nový bod x, ktorý znie: „x. V § 2 písmeno a) znie: „a) hlásenie podľa § 1 ods. 2 písm. a) sa vypracúva polročne, k poslednému dňu príslušného kalendárneho polroka za akcionárov s účasťou minimálne 1%,“.“. Odôvodnenie: Poisťovne s rozsiahlou akcionárskou štruktúrou (napr. Allianz- Slovenská poisťovňa a.s. má niekoľko tisíc akcionárov) by boli neúmerne administratívne zaťažované, ak by mali vyplniť formulár za každého akcionára, preto navrhujeme hlásenie o akcionároch obmedziť na akcionárov s účasťou 1% a viac (prípadne ponechať v súčasnosti platné obmedzenie výkazu na akcionárov s kvalifikovanou účasťou) . Alternatívne dávame na zváženie umožnenie poskytovania požadovaných informácií inou formou, napr. priamo dokumentáciou od centrálneho depozitára bez nutnosti použiť navrhovaný formulár. 
	Z

	SLASPO
	5. bodu
Navrhujeme nové znenie 5. bodu: „5. § 2 sa dopĺňa písmenom i), ktoré znie: „i) výkazy podľa § 1 ods. 2 písm. s) a t) sa vypracúvajú ročne, výkaz podľa § 1 ods. 2 písm. s) sa pripravuje k poslednému dňu príslušného kalendárneho roka.“.“. Odôvodnenie: V § 4 odsek 2 chýba informácia, k akému dátumu má byť zostavený výkaz podľa § 1 ods. 2 písm. s) - SII (SPR) 30-01 
	O

	SLASPO
	7. bodu
Navrhujeme nové znenie 7. bodu: „7. V § 4 ods. 2 písmeno c) znie: „c) hlásenie podľa § 1 ods. 2 písm. d) sa predkladá bez zbytočného odkladu odo dňa schválenia zmien osôb, ktoré riadia poisťovňu alebo zaisťovňu, alebo sú zodpovedné za kľúčové funkcie,“.“ Odôvodnenie: Pôvodne navrhnutý text je nad rámec zákona. Z navrhovaného ustanovenia tiež nie je zrejmé, čo sa myslí pod formuláciou „schválenia zmien osôb“ a formuláciou „ustanovené, vymenované alebo zvolené do príslušnej funkcie alebo pozície“, a aká je medzi nimi súvislosť s ohľadom na lehotu 30 dní stanovenú v návrhu. Vzhľadom na uvedené považujeme za problematické navrhované ustanovenie aplikovať v praxi. 
	Z

	SLASPO
	Všeobecne k výkazom:
Metodika nie je jasná a umožňuje rôzne výklady, čo môže viesť k nejednotnému vypĺňaniu výkazov. 
	O

	SLASPO
	číselníkom 
Žiadame, aby do opatrenia bola vložená informácia, že všetky číselníky IS ŠZP, na ktoré sa výkazy a metodika k nim odvolávajú, budú zverejnené najneskôr 9 mesiacov pred účinnosťou opatrenia. Odôvodnenie: Poisťovne potrebujú poznať s dostatočným predstihom všetky číselníky, aby mohli upraviť svoje informačné systémy na generovanie nových výkazov. 
	Z

	SLASPO
	Sii (AUD) 31-01
Navrhujeme doplniť do výkazu informáciu, že jeho zaslaním je splnená požiadavka zákona o poisťovníctve podľa §74 ods (9). 
	O

	SLASPO
	výkazu a metodike Sii (ZME) 14-99
Navrhujeme Vo výkaze ponechať pojem „štátna príslušnosť“ ako je to v aktuálne platnom výkaze. Odôvodnenie: Pojem štátna príslušnosť je nahradený pojmom „národnosť“, na čo nie je relevantný dôvod. 2. Navrhujeme v metodike doplniť vysvetlenie, v ktorých prípadoch sa uvádza v časti 2 výkazu nový údaj Dátum skončenia funkcie. Odôvodnenie: Vo výkaze sa oznamuje len vymenovanie, zmena už oznámených údajov alebo zmena funkcie, nie skončenie funkcie, preto nám nie je jasné, v ktorých prípadoch je potrebné uvádzať údaj Dátum skončenia funkcie. 
	O

	SLASPO
	metodike Sii (POS) 27-01
Navrhujeme nové znenie 13. bodu: „13. V kolónke „Identifikácia osoby, ktorej sa sťažnosť týka“ sa uvádza interná identifikácia v poisťovni, napr. číslo zmluvy, číslo poistnej udalosti, registračné číslo sťažnosti.“ Odôvodnenie: Navrhujeme pre identifikáciu osoby, ktorej sa sťažnosť týka, doplniť pri internej identifikácii v poisťovni číslo poistnej udalosti. 
	O

	SLASPO
	Sii (TAP) 29-01 
Navrhujeme vo výkaze nahradiť položku „Identifikačný kód produktu“ položkou „Skupina činností“ Odôvodnenie: „Identifikačný kód produktu“ nie je v metodike jednoznačne zadefinovaný. Alternatívne by bolo možné upraviť metodiku tak, aby sa aby sa výkaz zostavoval za jednoznačne definované skupiny produktov. 
	Z

	SLASPO
	Sii (TAP) 29-01 - tabuľka 1 v metodike
Žiadame upraviť (doplniť) definíciu strednej dĺžky života v prípade používania generačných úmrtnostných tabuliek. Odôvodnenie: Definícia uvedená v bode 5 nie je použiteľná v prípade používania generačných úmrtnostných tabuliek. 
	Z

	SLASPO
	Sii (TAP) 29-01 - výkaz tabuľka 3 
Navrhujeme vypustiť z výkazu tabuľku č.3. Informácia o skutočne zrušených zmluvách Odôvodnenie: Definícia pojmu „Expozícia voči riziku“ je nejasná a preto nie je zrejmé, aký má byť prínos zo zbierania týchto údajov. 
	O

	SLASPO
	Sii (TAP) 29-01 Výkaz tabuľka 3
Ak tabuľka 3. Informácia o skutočne zrušených zmluvách zostane súčasťou výkazu, požadujeme upresniť definíciu pojmu „Expozícia voči riziku“ Odôvodnenie: Z definície pojmu „Expozícia voči riziku“ nie je jasné, o akú hodnotu poistných zmlúv ide. „V kolónke „Expozícia voči riziku“ sa uvedie hodnota poistných zmlúv zarátaný podľa dĺžky ich trvania pre vybraný rok poistenia a typ poistenia. Expozíciou voči riziku sa rozumie počet osôb poistených na príslušné riziko v členení podľa pohlavia a veku, ak poisťovňa tieto údaje v taktom členené sleduje, upravený podľa dĺžky trvania zmluvy. Expozícia voči riziku sa vypočíta ako súčet podľa vzorca ∑_(i=1)^N▒〖 i/365〗 , kde premenná i vyjadruje počet dní poistného krytia osoby i v danom roku a premenná N vyjadruje počet osôb poistených na dané riziko v sledovanom roku“. 
	Z

	SLASPO
	Sii (TAP) 29-01 Výkaz tabuľka 4
Tabuľku 4. Technická úroková miera navrhujeme z výkazu vypustiť . Odôvodnenie: Po zavedení IFRS 17 bude informácia o predpísanom poistnom prislúchajúcom k TÚM zrejme nedostupná. Nie je jasné, či pri technických rezervách sa požadujú štatutárne účtovné rezervy alebo technické rezervy podľa Solvency II. Ak je technickou rezervou myslená rezerva podľa §37 zákona 39/2015Z.z. teda SII , delenie podľa TUM môže byť problematické resp. nedostupné. A po implementácii IFRS 17 bude v účtovníctve sledovaná úplne iná štruktúra záväzkov z poistných zmlúv. Nejasné sú aj definície ďalších položiek. Pri počte zmlúv nie je uvedené, či ide o počet zmlúv, na ktorých sa pri kalkulácii použila príslušná TUM, a či sa zmluva na, ktorej došlo k zmene, a pri ktorej už bola v platnosti iná technická úroková miera započíta pri oboch TUM alebo len jej pomerná časť alebo sa priradí k TUM platnej pri uzavieraní zmluvy. Definícia položky Poistná suma (suma v riziku) je nedostatočná: V kolónke „Poistná suma (suma v riziku)“ sa uvedie celková hodnota za všetky platné zmluvy k príslušnej úrokovej miere, ktorú sa poisťovňa zaviazala klientom vyplatiť v rámci poistného plnenia. Pokiaľ by tabuľka 4 vo výkaze zostala, požadujeme jej úpravu tak, aby obsahovala iba údaje, ktoré budú relevantné po implementácii IFRS 17. Adekvátne potom treba upraviť metodiku. 
	Z

	SLASPO
	Sii (TAP) 29-01 Výkaz tabuľka 6
K tabuľke 6. Iné informácie navrhujeme doplniť a upresniť metodiku. Odôvodnenie: Niektoré poisťovne môžu pre kalkuláciu rezerv Best Estimate použivať iné členenie, než je uvedené v návrhu výkazu. Do metodiky je potrebné doplniť, ako má byť vyplnená tabuľka, ak poisťovňa niektoré položky z tabuľky nepoužíva. Do metodiky je potrebné doplniť, ako má byť vyplnená nákladová inflácia, ak poisťovňa používa infláciu ako vektor. 
	O

	SLASPO
	Sii (SPR) 30-01 výkaz 
Navrhujeme oddeliť sledovanie poistného podľa distribučných kanálov od sledovanie provízií a tým znížiť komplexnosť výkazu. Odôvodnenie: Navrhnutá štruktúra výkazu spôsobuje potrebu vykázať veľký počet riadkov, čo spôsobujú stĺpce 1-5. Napríklad poisťovňa, ktorá by 10 rokov predávala iba PZP by mala vyplniť cca 200 riadkov (ak má nejaké poistné sprostredkované v iných krajinách, tak sa tento počet násobí). Nie je jasné, či je cieľom výkazu získať informácie o členení poistného podľa distribučných kanálov (v takom prípade by sa mali asi vykazovať zmluvy iba za aktuálny rok) alebo o štruktúre provízií (za aké časové obdobie?). Navrhujeme preto samostatné sledovanie poistného za jeden rok podľa distribučných kanálov (z navrhovaného výkazu stĺpce 1,2,3,6 a prípadne 10) a samostatné sledovanie provízií. 
	Z

	SLASPO
	Sii (SPR) 30-01 Výkaz 
Navrhujeme vypustiť stĺpec „Celkové provízie“ Odôvodnenie: Nie je jasný spôsob výpočtu tejto položky „uvádzajú celkové vypočítané provízie, ktoré prislúchajú k daným poistným zmluvám bez ohľadu na to, či boli vyplatené, alebo nie.“ K akým poistným zmluvám? Poisťovňa má reportovať tento stĺpec za všetky poistné zmluvy od vzniku poisťovne alebo iba za aktuálne platné zmluvy alebo iba za zmluvy, z ktorých v tomto roku vyplatila províziu? 
	Z

	SLASPO
	Sii (SPR) 30-01 Výkaz 
Navrhujeme do číselníka skupín činností doplniť položku „nepriradené“, na ktorú by sa vykazovali provízie, ktoré sa nedajú alokovať na konkrétnu skupinu činností. Odôvodnenie: Ako problém vidíme, že existuje viacero druhov provízii, ktoré sa na LOB nedajú rozčleniť. Rovnako to platí pre stĺpec „vrátene provízie“. 
	O



	
Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke:

	O – obyčajná

	Z – zásadná



